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2 Τ Ο Φ Λ Ε Ρ Τ

Τ ης Ε βδομαδος
ΠΟΥΔΑΙΟΤΑΤΑ έθνικά ζητήματα συνεζη- 
τήθησαν κατ’ αύτάς είς την Βουλήν, τά ό

ποια κύριοι και κυρίαι ήκολούθησαν μετά πε
ρισσού ενδιαφέροντος. ’Ιδία δμως τό ζήτημα 
τής άλλαγής τών λεβήτων τού στόλου πολύ 
συνεζητήθη άπό τάς κυρίας, τών οποίων αί 
γνώμαι έδιχάσθησαν.

Τ ινες έκηρύχθησαν ύπέρ τών κ υ λ ι ν δ ρ ι 
κ ώ ν ,  αί δε σ τ ε ν ώ τ ε ρ ο ν. . . συνδεδεμέναχ 
μετά τοΰ ναυτικού, ύπέρ τών ο ω  λ η ν ο ε ι δ ώ ν

*
* *

Τό «Φ λερτ» επιθυμούν νά μή καθυστερήση 
είς ούδέν έθνικόν ζήτημα,έλαβε σχετικήν συνέν- 
τευξιν μετά τίνος κυρίας ύψηλής περιωπής, 
γνωστής έν ’Αθήναις διά τήν ίδιαιτέραν έκτί- 
μησι'ν της πρός τούς Ά γ γλ ο υ ς  αξιωματικούς 
τοϋ ναυτικού.

— Ποιους, λέβητας, ήρωτήσαμεν, θεωρείτε 
καταλληλοτέρους διά τό ναυτικόν μας ;

Και ή  διακεκριμμένη πατριώτις άπήντησε :
—  Νά σάς είπώ, τήν γνώμην μου έλευθέρως ; 

‘Ανενδοιάστως προτιμώ τούς λέβητας τών άγγλι- 
κών ν α υ α ρ χ ί δ ω ν .

** *
Ή  d i/νέντευξας έξηκολούθησε :

— Και φρονείτε, μιλαίδη, ήρωτήσαμεν δ η  οΐ 
ρωσσικοί,λόγου χάριν, δέν εϊνε ισχυροί ;

— Διά τούς ρωσσικούς δέν γνωρίζω, άλλ’ δσον 
διά τους γαλλικούς νά μή άμφιβάλλετε καθόλου 
δτι οί αγγλικοί εϊνε ισχυρότεροι, και ήμπορεΐτε 
νά ύποστηρίξητε μετά πεποιθήσεως τό ζήτημα 
και διά τή ς έφημερίδος σας.

— ’Επιτρέπετεj μιλαίδη, νά μάθωμεν πού 
έγκειται ή ίσ χύς των ;

— Καθώς Βλέπω δέν ήξεύρετε, κύριε, άπό 
ναυτικά. Ή  ίσχύς των έγκειται είς τήν τα
χύτητα  και είς τήν στερεότητα τού έ μ β ό λ ο υ.

*
* *

Κ α τόπ ιν  τών πληροφοριών τούτων,τάς όποιας 
εύηρεστήθη νά μάς δώση ή  άξιότιμος δέσποινα, 
ώς έκ τή ς είδικότητός τη ς , διά τους κ υ λ ι ν 
δ ρ ο ε ι δ ε ί ς  άγγλικούς, κα\ έπειδή τυγχάνει 
άλλαι δέσποιναι νά ήναι κεκηρυγμέναι ύπέρ τών 
σ ω λ η ν ο ε ι δ ώ ν  γαλλικών, ήμεϊς θά συμ- 
βουλεύσωμεν τήν Κυβέρνησιν νά προτιμήση 
tva  μέσον δρον, κα\ νά κηρυχθή ύπέρ τών 
ά γ γ λ ο - γ α λ λ ι κ ώ ν .

** ά
"Ολα αύτα  δμως θά συμβιβασθοΰν εύκόλως, 

άφοΰ άλλως τε εύρήκαμεν κα\ τήν λύσιν. Άλλά 
τήν προσθήκην τών φόρων,πώς θά τήν ύποφέρη 
ό λαός, άφοΰ έβαλε φόρον κα\ είς αύτό τό 
Ι’κάζ ; Μέχρι τοΰδε ή  φορολογία ήτο 2 δραχμώ ν 
τώρα προστίθενται κα\ 25 λεπτά τά όποια θά 
εϊνε πρός όφελος τοΰ Κράτους.

** *
Ά π ό  το ΰ δ ε  πλέον κα\ είς τό εξής, ολα τά φω

τιστικά μέσα κατέστησαν άκριβώτατα. Φαντα-

σθήτε λοιπόν πόσον πολυέξοδον πράγμα θά ηνε 
τώρα νά κράτη κανε\ς δωρεάν έστω κα\ ένα 
φ α ν ά ρ ι

*
* *

Ζ ή τη μ α  δέ μέγιστον,τό όποιον θά λάβη περι- 
εργοτάτας περίπλοκός, θά ήνε τό ζήτημα τής 
μονοπωλήσεως τής ζακχάρεως, άπό τό όποιον 
πρώτοι οΐ έραστα'ι θά έξαναγκασθοΰν είς λαθρεμ
πόρια, διότι δέν θά έπιτρέπεται νά ζ α χ α ρ ώ 
ν ο υ ν  άνευ άδειας τή ς εταιρίας τών Μονο
πωλίων.

**· *■
Καν θα  συμβή λ. χ . ή  έξής περιεργοτάτη 

σκηνή :
Δύο έραστα\ καθήμενοι τό §ράδυ είς τόν κή

πον τοΰ Ζαππείου ζαχαρώνουν κατά τά συνήθη. 
Μία περίπολος έξ εύζώνων διερχόμένη τούς άν- 
τιλαμβάνεται και σταματά :

— Ά λ τ , ούρέ ! Τί κάνιτ’ αύτοϋ; Ζαχαρώνιτι-,
— Μάλιστα, κύριε εύζωνε. Απαγορεύεται ;
—  Κή δ'ιν γ ’ρνίζιτ’ ούρέ, ούότ’ ή  ζάχαρ’ πέ- 

ρασι στού μουνουπώλιουν τοΰ Κράτ’ς ; Ίέχ ιτ ι 
σφραγίδ’ ;

— Ό χ ι ,  κύριε εύζωνε !
— Δ'ιν ειστι §ουλωμέν ’ ούρέ χαντακουμέν’ ; 

Ίμπρούς ! μάρς ! Σάς συλλιαμβάν’ έπι παρα- 
βάσ’ τ ’ νόμ’ π ιρ ι Μουνουπουλίουν ! Νά παμ ’ 
τού λ ’πόν νά σάς §ουλώσ’ πρώτ', κ ’ ύστερις 
μπουρεΐτ’ νά ζαχαρώνιτ’ ίλιφθέρους ! Μάρς !. . .

Και οί έραστα\ θά οδηγούνται είς τά γραφεία
τών Μονοπωλίων.

* ** *
Φ α ν τα ίίθ Λ τε  λοιπόν, κατόπιν τών φόρων τοΰ 

φωτισμού καί τής ζαχάρεως, είς ποίαν φρικτήν 
φορολογίαν θά ύποβληθή λόγου χάριν μία οικο
γένεια, είς τήν όποιαν,ή μεν σύζυγος συνειθίζει 
νά ζ α χ  α ρ ώ ν η, ό δέ σύζυγος νά κ ρ α τ ή 
τό φ α ν ά ρ ι __

* *
Κ α ί λ ό γ ο υ  γενομένου περ'ι φωτισμού,δέν ήμ- 

ποροΰμεν νά παραλείύωμεν και τήν τελευταίαν 
έφεύρεσιν τοΰ άνδρογυνου Κουρί, τό όποιον έ- 
φεΰρε τό φάδιον, προπάντων δέ τού δόκτορος 
Σερπαντιέ, δστις δ ι’ αύτοΰ άνεκάλυψε τάς άκτί- 
νας Ν.

Κα\ ώς πρός μέν τό άνδρόγυνον Κουρ\ νο-
μίζομεν δτι ή  έφεύρεσις τοΰ φαδιού δέν εϊνε
ίδική των. Υ πάρχουν έν Ά θήναις άνδρόγυνα
τά όποια άνεκάλυψαν τό ρ ά δ ι  ο ν τόσον πολύ,
ποΰ δέν παίρνει πλέον περισσότερον.

** *
"Odov δέ δέ διά τόν δόκτορα Σερπαντιέ ποΰ 

έφεΰρε τάς ακτίνας Ν, δέν έκαμε τίποτε σπου- 
δαΐον.’Εχομεν έδώ ήμεϊς έπισημότερον δόκτορα, 
δστις έχει έφεύρη τάς άκτίνας Μ —Ν, αί ό- 
ποϊαι εϊνε τελειότεραι, κα\ ομως ή έφεύρεσις 
έμενε μυστική, κα\ πρώτοι ήμεϊς κάμνομεν λό 
γον περ\ αύτής. ** *
Α ,ί α κ τ ίν ε ς  αύτα\ Μ— Ν, έχουν κατά τάς πλη 

ροφορίας μας τρομεράν είσδυτικότητα, και δια - 
περώσι εύκολώτατα τά στερεά σ ώ μ α τ α ,  χωρίς 
μάλιστα ν ’ άφίνουν κάνέν ίχνος. Τούλάχιστον
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πςιλλοΐ σύζυγοι βεβαιοίίσιν, οτι δέν Εχουν άκόμιι 
κατορθώση νά έννοήσουν τίποτε.

*
* *

Ο έν  λ ό γ ιο  έφευρέτης έλλην ιατρός,φυλάττει
άκόμη μυστικήν τήν έφεύρεσίν του, διότι δέν
θέλει νά τήν ύποβάλη είς τό γαλλικόν ϊνστι-
τούτον. ’Επιφυλάσσεται, ώς έξεφράσθη ίδιαιτέ-
ρως ε ίς  ήμάς, νά τήν ύποβάλη είς τήν Ιατρ ικήν
’Ακαδημίαν τών Κ ά τ ω  Χ ω ρ ώ ν .

** *
Α ί α κ τ ίνες  Μ —Ν,  τού ήμετέρου δόκτορος, 

έχουν και έν πλεονέκτημα πολύ σπουδαιότερον 
άπό τάς άκτίνας Ν, τοΰ δόκτορος Σερπαντιέ, 
καθώς κα'ι άπό τάς άκτίνας τού Ραϊντγκεν. Ό τ ι, 
αί μέν τελευταϊαι προσπίπτουσαι είς τόν οφθαλ
μόν σταματώσιν είς τόν άμφιβληστροειδή χ ι
τώνα, ένώ αί τοΰ ήμετέρου δόκτορος διαπερώσι 
κα\ τόν κ ε ρ α τ ο ε ι δ  ή.

**■ *
Τ ώ ρα κ α τό π ιν  τή ς έφείτρέσεως τών άκτίνων 

Μ—Ν, έτερος άσχολεΐται, ώς πληροφορούμεθα, 
περ'ι τών άκτίνων Ψ — Λ.
Τούτο δέ μάλιστα εϊνε ζήτημα όλιγίοτου χρόνου.

’Εάν λοιπόν επ ιτυχή  ή έφεύρεσις αϋτη, τό 
μέγα πρόβλημα τής Κοσμογονίας λύεται άφ’ ε
αυτού, διότι ή  συνάντησις τών δύο άκτίνωνΜ — 
Ν, και Ψ  — Λ, θ’ άποδείξη διά πειραμάτων 
τήν γένεσιν τοΰ πρωτοπλάστου, και θά δικαιώση 
τον ίσχυρισμόν τή ς Γραφής, μέ μόνην τήν διόρ- 
Οωσιν, ότι ό άνθρωπος έγένετο είς 9 μήνας.

** *
Ο ν τ ω ς  η  άλλως δμως, εύρισκόμεθα είς τόν 

αίώνα τών μεγάλων άποκαλύύεων, τό δέ «Φλέρτ» 
θά προσπαθήση νά τηρήση περ'ι τούτων προ 
παντός άλλου φύλλου ένήμερα και τά δύο 
φ ύ λ α . . .

H Kqimiu Τ ης Εβδοικαδοι

ΔΗΜΟΣΙΑ Θ Ε Α ΜΑ Τ Α
ΒΟΥΛΗ ΤΩΝ ΕΛΛΗΝΩΝ: Τό ξύλο καί τά χαστού-

κΐα..("Εργα φρέσκα...φρικτά  και α π α ίσ ια ).Κ ό ρ τε  έκ τών θεω
ρείων τών κυριών (“Εργον με συνεπείας π  ρ  ά ξ ε ω ς). Νά 
βγάλω τήν ισόβια καί νά τόν καταστρέφω παμψηφεί;
(Η ρ ω ικ ό ς  μονόλογος μετά ... καπελλιάς).

ΓΡΑΦΕΙΑ ΦΛΕΓΤ: Ό  Σπαρταριστός δέν γράφει
πλέον σόκιν. ("Εργον προχληϋέν από τά ϋανμαχα τής εΐκόνος 
τον Ύ ζαφέρη). — Ν ά  μ ε τ α ν ο ή σ ω ; (Μονόλογος καρτερικός 
τοϋ Γιάννη Μ άγκα).

ΟΔΟΣ EFMOY:— Είσαι κίμμματος... Δέν μ’ άγα-
πας ραγδαίως... (Κουτοαβικά δράματα άνευ πράξεων).

Ό  Κ όκ κ ορ α ς

ΔΕΝ ΓΡΑΦΩ ΣΟΚΙΝ —

Δεν γράφω πλέον αόκιν,
Κ νρά μον τ άπεφάσισα 
Τήν π έ ν ν α  μου τήν σόκιν 
1 ίά πάντα πια την άφησα . . .

Κα'ι πέρνω άπο σήμερα
Τήν πέννα τήν καλή
ΙΙοϋ δταν τ ή ν β λ έ π η ς  χαίρεσαι
Και κάνεις σαν τρελλή . . .

Ό  Σ π α ρ τ α ρ ισ τ ό ς

Ο Ι  Φ Ο Ρ Ο Ι

Π Ρ Ο Σ Ω Π Α
Ο ΚΥΡΙΟΣ ΠΟΝΤΙΚΗΣ 
Η ΚΥΡΙΑ ΠΟΝΤΙΚΗ

('II Σκηνή έν ’Αθήναις. Ε π ο χ ή  σύγχρονος ).
Ο Κος Π Ο Ν Τ ΙΚ Η Σ . Πίστεψε μωρε γυναίκα , οχι τάχα πώζ

[<3« &έλω
Ν α σοΰ πάρω και φουστάνι, να σοϋ πάρω και καπέλλο, 
*Αλλά.„.

Κα Π Ο Ν Τ ΙΚ Η  ^Θυμωμένη)· Τ ί άλλά μω ρέ;.,. Πάντα ετσι
[μοϋ τά κάνεις...

Ο Κος Π Ο Ν Τ ΙΚ Η Σ . Μ ώ ρ* γυναίκα και φουστάνια και κα -
[;πέλλα δέκα φτιάνεις 

'Ο ταν σουρϋτ) τέτοια σκέψι. Κά&ε μήνα τά κουρτίζεις 
Χ ω ρίς πώ ς "&L· τά πληρώσω, τό μυαλό σου νά σκότιζες  
Κ ι3 δταν θέλησα νά εΧπω πως δεν πρέπει γ ια τ’οί φόροι... 

I I  Κα Π Ο Ν Τ ΙΚ ΙΓ . (Διακόπτουσα αυτόν). " Λ !  καλά ποϋ τά 
[ίοχέφϋ-ην^ Ι)έλω και επανω φόρι... 

Ο Κος Π Ο Ν Τ ΙΚ Η Σ . Μ ώ ρ ' γυναίκα. Μ ια στιγμή. Στάοου
[πρώτα χ ι ’ ίίκονσέ με  

I I  Κα Π Ο Ν Τ ΙΚ Η . Δεν ακούω ... Δεν α κ ο ύ ω ... Δ'εν ακούω ...
["Λφησέ μ ε ...

"Αφησε μ ε . . .  Ξ έρω ...  Ξ έρω ... Ξέρω τ ί  μοϋ είπης... 
Ε ίπ ες , άντρα μου, ποτέ αου τίποτα τής προκοπής ;

Ό  Κος Π Ο Ν Τ ΙΚ Η Σ  (Στενοχωρούμενος). Μ ώ ρ’ γυναίκα 
[αχουαέ μ ε . Φόρο βάλανε οε ουλα 

“Οπου πιάνει οτά σωστά κά&ε σύζυγο τρεμούλα...
I I  Κα Π Ο Ν Τ ΙΚ Η . Φόρους βάλανε μοϋ είπες ■ Τ ί μοϋ λές, βρε

[ξεκουτιάρη ;
Τώρα γώ  πως &α πληρώσω τήν μοδίστρα,τόν τσαγκάρη; 
Τοϋ εμπόρου τό φουστάνι, κα'ι τό νέο μου καπέλλ.ο ;
Κ αι τής μόδας μία μπέρτα  και τά γάντια δπου ϋέλω  ; 

Ο Κος Π Ο Ν Τ ΙΚ Η Σ ,  (ώσε: έμπνεόμενος). “Ακούσε μωρή γυ-
[ναΐκα...  έχεις δίκη ο σ ’ δ).' αυτά. 

Σ ’ δσσυς είπες, πέρα -  πέρα τους δώσουμε λεπτά  
Κ ι’δπως πρώ τα &’ άγοράζης και φουστάνια και καπέλλα  
Και παπούτσια κ ι’δ,τι θ έλεις ..Γ ιά  νά είσαι μ ία  τρέλλα ... 

I I  Κα Π Ο Ν Τ ΙΚ Η  (ένθουαιωδώς) "Ω ! τόν καλό μου τόν άν- 
[rρούλη. Τώρα μπράβο .. Τώρα μπράβο.. 

(Κ α τ’ Ιδίαν) Τέτοιον άνδρα, δεν μοϋ λέτε, μεγα- 
[λόκαρδο ποϋ ϋανρο) · 

Ο Κος Π Ο Ν Τ ΙΚ Η Σ  (Κ ατ’ ιδίαν). ’Ά ρ χ ισ ε  πάλι τά  νάζια, τον
[διαβόλου τό  ζαγάρ ι.

I I  Κα Π Ο Ν Τ ΙΚ Η . "Ακούσε, καλέ μου άνδρα. Θά μοΰ κάνης
[μ ία  χάρι ;

Ο Κος Π Ο Ν Τ ΙΚ Η Σ . Γιά ν’ακούσω. Πές μου πρώτα.(χ. ατ’ίδίαν)
[ ’Ά λ λ ο  άρχισε τροπάρι. 

I I  Κα Π Ο Ν Τ ΙΚ Η . Ε ΐν ' ανάγκη γιά νά φτιάσω κ ι ' ενα νέο μ ε 
σ οφ όρι

Ά π ό  ροζ μεταξω τό ...
Ο Κος Π Ο Ν Τ ΙΚ Η Σ  (άνατινασόμενος). Μ ώ ρ' γυναίκα... Ά λ λ ’

[ο ί φόροι ■
I I  Κα Π Ο Ν Τ ΙΚ Η ,  (πλήρης 6u(j.ou). Πάλι φόρους αναφέρεις ·
Ο Κος Π Ο Ν Τ ΙΚ Η Σ . Μ ά  αυτοί, πρός τό πα ρόν ,

Κ ί α ί δειναι α ί περιστάσεις τών σημερινών καιρών 
5Έ φ ερα ν  τα ά \ω  κάτω  και τά κάτω *πάνω 
Π οϋχω  χάσει τά πασχάλια και δεν ξέρω τ ί  νά κάνω ... 
Έ ν φ  φόρους, φόρους βάζουν,και &ά βάζουν κά·&ε 3μέρα  
Κ ά&εσαι και μοϋ φωνάζεις τόση ώρα έδώ πέρα  
Χ ω ρίς νά μ '  άκούσΏς κα ν... (Μετ’ δλίγον).Ό ,ιι θέλεις

[#ά γεν}'/,
Ά λ λ ά  πρέπει πρώ τα νάχης μιά  σταλίταα υπομονή.
Ά ν  πληρώσουμε as φόρους, κ ι’ άν τό Κράτος ϋά  μας

[πάρι/
Τά βρακιά. Μ ά τήν αλήθεια, ϋά  μάς κάνη και τή  χάρι. 
Γ ια τί πρέπει νά γνώ ρ ιζες , οποίος δίνει πιο πολλά 
ΙΙιο  πολλά πρέπεινά πάρη  5 για νά εχ]/ νά χαλα 
Καί γιαντό τό ’μεροδοϋλι χω ρίς άλλο ϋά  αύξηση 
Ε ίς τήν κάϋε μ  ι ά δ ο ν  λ ε ι ά .Ν ά  μπορέοη γιά νά ζήση  
Κι’ ό εργάτηςf κ ι’ <5 φ τω χός} καί νά δύναται νά χάνη  
Σ τήν  γυναίκα τον παπούτσια καί καπέλλο καί φουστάνι 

I I  Κα / /0 Λ 77’/λ7 /(χα -(γ  άζουσα). Τ ί κουτοί ποϋ ε ίν ’ ο ί άνδρες.
(Πρός τό κοινόν). “Ο ,τι στή γυναίκα κάνη 

Τό καπέλλο, τά παπούτσια, τήν όμπρέλλα, τό φουστάνι 
Είνε όχι δ,τι λέει, άλλά μόνον μιά δ ο υ λ ε ι ά  
"Οπου βγάζει τους παρά δ ες .,— Μ ή μ ’ άκούση— Σούτ !

[μιλιά . . .
(Π ίπτει ή αύλαία έπ! τοΰ μετώπου τοΰ κ. Π οντίκη καϊ

σαοκαζει

Ο ΚΟΥΑΣΙΜΟΔΟΣ.



Α Π Ο Κ Ρ Υ Φ Α
Α Ι Ν Ι Γ Μ Α
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—«· Παλ$άνβρα>πβ t . . . Στραβός ηαονν νά Ιδη; κο- 
% ζίψ  ύοο&ο. .  . Μον ήθελες νά μπής καί ά π ό  την ά  ί
ο » ψ ij ileu ri  . . .

Σ Ά  χρνββάη xaQujfhbtj
tdmoto φίλο π·?.ρφένα 
ΤΙ ϋα χάνει tui τάν φίλο 

-ti> niAi/ie οχ* SjUe φϋο 
— ίόώ  cUy ImxQintnu 
ώ »  fuxgij m l vxginnat «—>. ,

ΑΠΟ TO 'ΚΑΖΙΝΟ

— ,SSv oi βλέπω exb κρεββάτ!. καθισμένη 
μοΰ χεζάρει tta& ’ Απόκρυφο κοχμηΐ 
teal χό χίρι μον άπλώνεται καϋμένη> 
οχό γίνχό οον χοίρι μπίρι μπίρι μηί ! .  .

Κ ι' Sxav οτέχης χό φιλάχι νά οοΰ δώσω
ή ματιά μον γλνχοσβνννετα ι θα μηί]
Μ* ttm  μοϊ'ρχβιαι, καϋμίνη, να δαγχώοω 
*ύ fJwrf οον χοίρι μηίρι fedr* φΜ.

- Α . Χ Χ ©  ‘C T E J i T  Δ Τ Ε Ε Ε Ο Τ

Ό * XpuHtgei ΫώΛ·?
\

(Μ  βιογραφίες ψμψ afe v)p> £κομ&ψ «βUfa/,'
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(Αί βιογραφίαι εκείνων ποϋ διέφθειραν τό 'Ρωμαίϊκο).
Ό  ΙΙετ εενό ς

Eivat ό αΐρων τάς αμαρτίας τών άλλων συντακτών του.
Εικοσαετής και μαΰρος σάν άράπης.
Χάχας πρώτης τάξεως. Γελάει διαρκώς και τσα

κώνεται μέ τούς τυπογράφους, δταν τοϋ κάνουν τυπο
γραφικά λάθη. Γι’ αυτό δέν τόν χωνεύουν. Συνήθως 
δμως τούς τρατάρει μπύρα κα! έτσι τούς καταφέρνει.

— Ω, ώ . . . τό πιεστήριο . . .  τό πιεστήριο . . .
Σταματήστε τό πιεστήριο . .  .
ΟΙ τυπογράφοι κα! οί πιεστά! τά χάνουν. 6 έργο- 

στασιάρχης οδύρεται.
— Τό πιεστήριοοοοο . . .
Ποιος φωνάζει έτσι;
Ό  Πετεινός χωρίς άλλο.
Τρέχουν δλοι; Άναμπουμπούλα γενική.
Τί ήτανε;
— Έ να άλφα θέλει ψιλήν κα! έχει κατά λάθος δα- 

σεΐαν.
Εΐνε έν γένει καλό παιδί κα! άκακο, κι’ δποιον πε- 

τυχει στόν δρόμο τόν λιμάρει φοβερά κα! καίόπιν τοΰ 
κάνει τραπέζι στοΰ «Άβέρωφ».

Εΐνε τελειόφοιτος τής Νομικής κα! ένώ ήτοιμάζετο 
κατ’ αύτάς νά δώση διδακτορικάς εξετάσεις, θά δώση 
αυριον α π ο λ ο γ η τ ι κ ά  ς ενώπιον τοΰ δικαστηρίου.

Δέν πειράζει δμως. Τελειοποιείται είς τήν έπιστή- 
μην του.

Είνε υπερβολικά —θά τό πιστεύσετε; — ̂ ωμαντικός. 
Ψοφάει γιά τήν Μποέμ κα! γιά τήν Τραβιάτα, άλλά 
καθ’ δλα τά φαινόμενα...θά τόν ψοφήσουν οί δικασταί 
του αυριον.

Έ χε ι λίγα λεπτά, λίγο μυαλό — κοκκόρου γνώσι 
— κα! κάποιο σπήτι στήν ’Αθήνα, τό όποιον άναμφι
βόλως θά πουλήση . . .  έάν έξακολουθή νά έκδίδη τό 
«Φλέρτ» μέ τόσην πολυτέλειαν. Κάμνει στής μπύ- 
ρες μερικάς άπομιμήσεις Μουρούζη, άλλά —περίερ
γον ! —δέν βρέθηκε άκόμη κανείς νά τοΰ τής βρέξει, 
γιατ! ό διαβολεμμένος εΐνε αγαπητός παντοΰ.Έν γέ- 
νει εΐνε Πετεινός δνομα κα! πράγμα. Έ χε ι γιά 
γραφεΐόν έ'να σαλονάκι τοΰ Ξενοδοχείου τής Νέας 
Ύόρκης, είς τό όποιον δσάκις έμπη κανείς, πάντοτε 
αίσθάνεται τήν γλυκεΐαν ευωδίαν τής βιολέττας τών 
ωραίων έπισκεπτριών του. Εΐνε άδύνατον νά μήν εύρη 
κανείς έκεΐ μέσα έγκαταλελειμμένα, ή τά γάντια τής 
Μαίρης ή τό μέδιάχρυσα κεκοσμημένον μπιλλιέτο τής 
Κικής.

' Υοτερόγραφον. Τρώει πάστες διαρκώς κα! διέ- 
φθειρε ( ; ! ! ; )  τά ήθη τών ’Αθηνών διά τοΰ ώραίου 
«Φλέρτ». Διετέλεσε βαρύτονος είς τόν χορόν τοΰ Α 
γίου Γεωργίου και τής Δυτικής Εκκλησίας, εκεί 
δέ φαίνεται τόν έγνώρισε ό

Α ρ ισ τ ε ρ ό ς  "Ψάλτης
ό διαρκώς κλαψιάρης.

—Τί διήγημα θάχουμε αύτήν τήν έβδομάδα, κύριε 
’Αριστερέ;

— Πάάά. . .  βού . . .  γα . .α ά, ξέρω κι’ έγώ ;
Γκρινιάζει διαρκώς δτι 20 δραχμάς διά τό διήγημα

ποΰ πέρνει εΐνε λίγες. Εΐνε πέννα πρώτης τάξεως 
καί κατέχει άρίστην θέσιν είς τόν κόσμον τών σοβα
ρών (!) λογίων.

Τοΰ αρέσει πολύ δ
Ο . Δ ιά β ο λ ο ς

ώς ζωγράφος. Ό  Πετεινός,. έχει άδυναμίαν πρός 
αύτόν, :διότι τό καλοκαίρι δ θ . Διάβολος έβαλε τό

χέρι του καί έσώθη ό Πετεινός άπό τά νύχια μκζς 
πρίμας τοΰ Φαλήρου, ήτις θά τόν έξετίναζε. Γκρινιά- 
ζουν δμως διαρκώς, άπό τήν φοβερή παραξενιά τοΰ 
Πετεινοΰ, δ όποιος θέλει τάς εικόνας τοΰ «Φλερτ» είς 
τήν έντέλειαν. Εΐνε δμως καλός ζωγράφος ό β . Διά
βολος καί καλά παιδί,δταν δέ δ Πετεινός κοκκορεύεται, 
δέν μιλάει καθόλου.

— Καλά μωρέ Γιώργο, γιατ! κάνεις έτσι;
—  Αύτός εΐνε πάντοτε δ έπίλογός του,είς τάς δρυ- 

γάς τοΰ Πετεινοΰ.
Γ. Γ. θέλει νά πουλήση αισθήματα είς τήν συνερ- 

γάτιδα τοΰ «Φλέρτ», τήν Δεσποινίδα Ζόλαν-δέ-Μον- 
τάλ, τήν έξαδέλφην τοϋ Πετεινοΰ, άλλ’ ή

Ζ ό λ α  δ έ  Μ ο ν τ ά λ
τοΰ έδωσε κυριολεκτικώς τό πανί του. Εινε διπλωμα- 
τοϋχος—κα! μέ άριστα μάλιστα—τού ’Αρσάκειου. 
Κοπέλλα εύγενής, μέ ανατροφήν κα! μέ ξένας γλώσ
σας. Κάμνει ποιήματα, τά δποία διαρκώς τής τά 
πετάει ό Πετεινός κα! έτσι φουρκίζεται φοβερά.

Γράφει πάντοτε τήν σελίδα τοΰ «Πεταχτοΰ Φλέρτ».
Παίζει πιάνο καί εΐνε κοντράλτα πρώτης γρα’μμής. 

Ξεύρει πολύ καλά τόν κόσμον κα! δέν κάμνει μέ κα
νένα κόρτε, γι ’ αύτό τήν εκτίμα πολύ δ

Γ ι ά ν ν η ς  Μ ά γ κ α ς
δστις εΐνε κα! διευθυντής μιας πολιτικής έν Άθήναις 
έφημερίδος καί Αρχισυντάκτης τοΰ «Φλέρτ».

Μάγκας δνομα καί πράγμα. Εΐνε δ ποιητής τής 
«Βαρκαρόλας»κα! τοΰ «Πινέλου».Άνθρωπος μέ πολύ 
ζουμ! κα! μέ πολύ ολίγα λεπτά. Αίωνίως περιμένει 
ένα πιεστήριο άπό τό Παρίσι. Γράφει μυθιστορήματα, 
διηγήματα, ποιήματα κα! μεταφράζει κατ’ αύτάς 
τήν . . . Καινήν Διαθήκην ! ! Έ χει μεγάλη καρδιά 
καί εΐνε φίλος άνεκτίμητος. Περιοδεύει διαρκώς, 
άλλ’ έντός τής Ελλάδος. Έ χει γυρίσει δλας τάς 
έπαρχιακάς πόλεις. Έ χε ι παντρευτή ■ μέχρι τοΰδε 
αμέτρητες φορέΓ, εΐνε πάντοτε χήρος κα! φέρεται 
στής γυναίκες του διαρκώς σάν χήρος κυριολεκτι- 
κώς κα! μεταφορικώς.

Ό  μόνος δμως ποΰ δέν τόν χωνεύει άπό δλον τό 
προσωπικόν τής συντάξεως τοΰ «Φλέρτ», νά σάς ’πώ 
τήν αλήθεια, είμαι έγώ δ

ΔΟΡϊ - ΖΟΥΑΙΝ

Το ϋΙΗ Γ Η Μ Α Τ Α Κ Ι Μ&Σ
Ο ΜΑ ΣΚΑΡΑΣ

Τή λάτρευε. . . . την είχε οαν εικόνα . . 
μά ήταν και στην όμμορφιά γοργόνα 
κ’ είχε τή χάρι σ' εναν τρόπο ϋπατο, 
ποϋ δταν εβγαιν' εξω στόν περίπατο 
χάσκα στεκόσαντ' ονλοι και με τρέλλα 
νά Ιδοϋν Iκείνο τό μπιζού,, τή Αέλα, 
δπου μ" αυτήν είχαν νά κάνουν δλοι 
υ ι  ’ Αρσενικοί και θηλυκοί στήν πόλι.
Κι ό άνδρας της ήτανε νηος κι’ εκείνος, 
έξυπνος, ώμμορφος, ah δλα φίνος, 
κ ι' μ' δλο ποϋ τον ετρωγε ή ζήλεια 
δεν τον βγαίνε μιά λέξι Απ' τά χείλια, 
και παλληκάρι ήταν ζηλευτό, 
ποϋ ήσαν πολυ λίγοι σάν κι'αύτό.

Τ Ο Φ Λ Ε Ρ Τ 7

Μά μδλ' αυτά ή Αέλα, ή μανρομμάτα 
μ' εκείνα της τά στήθεια τά γιομάτα, 
μ ' έκεΐνο το βεργόλιγνό της σώμα 
και με τό ζαχαρένιο της τό στόμα, 
ερριχνε κάπου κάπον τή ματιά της 
σε δποιον εΰρισκόντανε μπροστά της.
’ Οχι νά λέμε And ακέψι άλλη, 
μά Από περιέργεια μεγάλη 
νά Ιδη άν τή θαυμάζουνε μονάχα.
*Ηταν κακΛ τό πράγμα τοΰτο τάχα ;
‘Ο άντρας της, κι αύτό τό παρατηρεί, 
άλλά δίν τής χαλνοϋσε τό χατήρι 
καί μ ’ δλο ποϋ τόν ετρωγε ή ζήλεια, 
δεν τοϋφευγε μιά λέξι Απ ’ τά χείλια, 
νά τής είπη με λόγια μετρημένα :
— <ιΝά μήν κυττας τους άλλους’ κνττα μίναν. 
Κ ' ετσι, ποϋ λέτε, δ καιρός περνούσε, 
και Αρκετό καθήκον θεωρούσε, 
σαν κύτταζε κανένανε έκείνη, 
δ σύζυγος νά ξεροκαταπίνω ! . . .

*
* *■

τΗταν Άπόκρηα. Ή  μασκαράτες 
έγνριζαν μερόνυχτα στής στράτες 
καί σοϋ γινόταν ενα τέτοιο γλέντι 
ποϋ τό σκνλ'ι εχανε τόν Αφέντη.
Αέει, λοιπόν, κ' ή Αέλα ! — Νοικοκύρη, 
γιά δλους εΐν’ αύτό τό πανηγύρι· 
νά δώσουμε κι1 εμείς τό δίχως άλλο 
στό σπήτι μας Απόψε ενα μπάλο.
— Ουφ ! Δε βαρνέσαι τέτοιες φασαρίες ; 
νά σούρθουν καβαλλιέροι και κυρίες 
καί κάθε μασκάράδικο φουσάτο
να κάνοννε τό σπήτι άνω κάτω !
— ’ Ο χι! το θέλω· δ χορός θά γίνω, 
τοϋ Απαντάει με θυμό κ' έκείνη.
Μή με παιδεύεις κα'ι τήν ώρα χάνουμε’

‘δεν μ ’ Αγαπάς λοιπόν, άν δεν τόν κάνουμε.
— Δεν σ ’ Αγαπώ έγώ και oh παιδεύω ; 
εγώ, ποϋ ξέρεις πόσο αε λατρεύω ;
Άφοΰ τό ρίχνεις στήν εμπιστοσύνη' 
με τσ’ ορισμούς σον' δ χορός θά γίνη. 
Ετοιμασίες τό λοιπόν Αρχίζουνε' 
πλένουνε, σνγιρίζουν, ξεσκονίζουνε, 
τήν φτιάνουνε τήν σάλα στήν έντέλεια, 
παίρνουν οκάδες ζάχαρες και μέλια, 
και δλα μ ' άλλους λόγους τά είκότα, 
φτιάνουν λογιών λογιών γλυκά, μπισκ αα, 
και τέλ,ος κάτι έδώ και έκεΐθε κάτι,
τ’ αρμάτωσαν τό σπήτι σαν παλάτι.
*Ηλθε λοιπόν ή ώρα, ή βλογημένη 
κ* έπλάκωααν, ποΰ λές, οί καλεσμένοι.
’Άλλοι φορούν κάθε λογής μουτσούνες 
μ ϊ κάτι μύτες με τρavhς ρονθοΰνες,
Ιππότες άπό τους παλαιούς αιώνες, 
Βολιώτες, Θράκες, Κούρδοι, Μακεδονες.
’Άλλες σάν παραμάνες και σαν δούλες, 
άλλες με ντόμινα και μh κουκούλες 
και γίνε τ’ δλο, ’κείνο τό αιώνιο 
τής καθ’ Αποκριάς τό πανδαιμόνιο, 
ποΰ χόρενε δ ενας με τήν άλλη
κα'ι ετρωγε δ κούνονπας Ατσάλι. . .

** *
Ό  νοικοκύρης τού σπητιοϋ, δ φίλος 
ah μιά γωνιά στεκότανε σαν σκύλος, 
κα'ι δ καϋμένος τάχε σαν χαμένα 
τοΰ πήγαινε τό γλέντι τρία κ' ενα.
"Οταν, ποΰ λές, σε μιά γωνιά τής αάλας 
έκεϊ ατή ανφορά τής κουτρουβάλας

τή λανρευτή, τή Αέλα του, κυττάζει 
με κάποιον μασκαρά νά κουβεντιάζω, 
και πες και πες μh λακριντί μεγάλο 
δεν έδιναν παρά γιά κάθε άλλο.
Έπήγαινε δ άνθρωπος νά σκάσω- 
Μά κα'ι μποροϋσε σκάνδαλο νά φτιάαω, 
ποϋ ήσαν γύρω τόσοι λύκοι, 
να πάρουν μυρωδιά τό ρεζιλίκι ;
Αδύνατο και τούτο. Έκαμώθη 
κι' αυτός λοιπόν πώς τίποτα δεν ’νοιώθει' 
σημάδεψε τό ντόμινο μονάχα, 
νά μάθω ποιος νά ήταν 'κείνος τάχα.
Και ποϋ τήν ώρα, ποϋ οί μισο'ι έφνγανε, 
καί δσοι μείναν υστερνοί, έπήγανε 
κα'ι βγάλανε στή κάμαρα τήν άλλη 
τό ντόμινο καθένας πονχε βάλω,—  
είδε καλά τή φάτσα κα'ι τή γνώρισε, 
τοΰ φίλου πού ατή Αέλα του προχώρησε.
Τότε λοιπόν χωρ'ις καιρό νά χάσω, 
μιά πονηριά έσκέφθηκε νά φτιάση.
Πάει στή θέσι ποΐιταν κρεμασμένα, 
δλα αυτά τά ντόμινα τά ξένα, 
φορεΐ κρυφά έκεΐνο ποϋ φορούσε 
αύτός ποΰ με τή Αέλα του μιλούσε, 
κ έκεϊ σιγά μεσ' τοΰ χορού τή ζάλη 
πάει κοντά της και καθίζει πάλι.
— Γιά δνομα θεού ! τ ον λέει έκείνη· 
φυλάξου ! αν σε 'νοιώση τί θά γίνω; 
εσύ τό ντόμινό σου τώχες βγάλω, 
γιατ'ι τό ξαναφόρεαες και πάλι ;
— “Αχ / δhv απορώ, τής λέει σιγαλά, 
μον σήκωσες Απόψε τά μυαλά.
Μή τόν φοβάσαι...τώρα δεν κνττάει... 
μοΰ φαίνεται πώς κάπου εχει πάει....
Τώρα πονν' δλοι ατό χορό πεσμένοι, 
πάμε κρυφά ατή κάμαρα, καϋμένη·

— Τί λές καλέ μον ;
— Ποιός θά καταλάβω;
*0 άντρας σου ; αυτός εΐνε κουτάβι.
— Ναί, δεν αοΰ λέγω, εΐνε λίγο ζώ' 
όποϋ μ ' αυτόν βαρέθηκα νά ζώ,
Αλλά, καϋμένε, ακέψου και τό σκάνταλο...
— Τής κάμαρας ή πόρτα εχει μάνταλο ;

— Έχει.
— “Ε, τότε τόν καιρό μή χάνουμε, 
δίνουμε μιά α' έκεΐνο καί τό βάνουμε.
— Καλά, τοϋ λέει’ πήγαινε συ πρώτος 
και πρόσεξε μή γίνω ^άνας κρότος.
Τραβά λοιπόν κι' αυτός στήν κάμαρά του, 
κα'ι δέχεται τήν ίδια τήν κυ$ά του !
Τήν Αγκαλιάζει. . . τήν φιλεϊ. . . κ' έκείνη 
διπλάσια, ποϋ λές, φιλιά τοϋ δίνει, 
δταν έκεϊ ατού έρωτα τή ζάλη 
θέλει και τή μονταοϋνα νά τοΰ βγάλω■ . . .  
Τραβά λοιπόν και κόβει τό σκοινί.. .
Μά ατή στιγμή τοΰ βγάζει μιά φωνή !
— Καλό παιγνίδι θέλεις νά μοΰ φτιάσης, 
μά θάρρεψες έμένα νά γελάσως ;
Βρε άντρα μου ! τί διάβολο ! δεν νοιώθεις 
δτι Απόψε αυτοκερατώθης 
καί μέσ' τή νύκτα τούτης τής χαράς 
έγίνηκες Αλήθεια μασκαράς;
Ηήγε νά τρελλαθω Απ' τή χαρά του 
και λέγει με τά γέλοια στήν κυρά του !
— Μ ' έγνώρισες λοιπόν ; μπά ah καλό σου ! 
καί Από τ ί ;

— Ά π ό  τό κούτελό αου ! . .
Ο  Α ρ ι σ τ ε ρ ό ς  Ψ ά λ τ η ς
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—  Λοιπόν μαντάμ σύμφωνοι ; 'Α.ηόχ* ;
— Να&ι οΰμψωνοι... Μ ά dr όίΧονν v+rega m l  αί 

άλλοι If ; τί νά το ίς  *πΛ ;
—  Τί v i τονς 'jtfj; ; Mir. χ(Λς njjς νβνς assi

ξ*#ός. ..

—  Μάς άφίνονν οϊ φό 
Χωρίς μεοοφό . . . 
καί δίχως βραχΐ 
XtKiQt κί χί .  . .
’Εβίβα παιδιά !
Αντίο ποδιά,
μάς τΛφαγβ οϋλ . . .
μονοιού Σιμοηούλ /  . .

—  Φαντάσον vb φνίαχί(fje κ α ί τά 
*V-5<> fyt/σφαίρια M e  άβτρον, «αί if*a>c
vu ΙΙς ίχί ζης είς χράηςί.,.
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S Y N T A K T A I :

ΜΩΨ =  Τής Έβδομάδος,
Α ΡΙΣΤΕΡΟ Σ Ψ Α Λ Τ ΙΙΣ — Διηγήματα 
ΛΙΜΟΚΟΝΤΟΡΟΣ =  ’Αριστοκρατία. 
ΓΙΑ Ν Ν Η Σ ΜΑΓΚΑΣ =  Ποιήματα. 
Κ 0 Υ Α Σ Ι Μ 0 Δ 0 Σ =  Κωμωδίαι. 
ΚΟΚΚΟΡΑΣ =Έ ξαντρίκ .
ΠΕΤΕΙΝΟΣ =  ’Αλληλογραφία. 
ΔΟ Ν-ΣΑΧ ΛΑ Μ ΑΡΑΣ =  Σκίτσα. 
ΚΑΡΑΝ'ΓΑΣ =  Εικόνες.
Δίς Ζ Ο Λ Α -Λ Ε -Μ Ο Ν Τ Α Λ =Π οδόγυρος

Ρ Ε Π Ο Ρ Τ Ε Ρ

Σ Α Τ ΙΡ ΙΚ Ο Ν  ΕΒΔΟΜΑΔΙΑΙΟΝ ΦΤΛΛΟΝ
Έ κδιδόμενον εν *Αΰήναι.ς κατα Π έμπτην

ΙΔΙΟΚΤΗΤΗΣ KU ΔΙΕΥΘΥΝΤΗΣ :

Π ε φ ε ι ν ο β

ΓΡΑΦΕΙΑ ;

12 ΟΔΟΣ ΣΤΑΔΙΟΥ 12
ΔΙΑΒΟΛΑΚΙ —  ΚΟΡΤΑΚΙΑΣ

Σ Ύ Ν Ε Ρ ι - Ά Τ Α ΐ

ENFANT GATE
ΦΑΡΜΑΚΟΜΥΤΗΣ

ΣΤΡΑΒΟΞΥΛΟ

ΑΣΤΡΟΝΟΜΟΣ

ΣΠ ΑΡΤΙΑΤΗ Σ

ΑΡΧΙΔΑΜΟΣ

ΥΑΚΙΝΘΟΣ

ΝΛΥΙΙΛΙΕΥΣ

Α -Τ Ε Λ Η Σ
ΣΑΤΑ ΝΑΣ

ΔΟΝ ΖΟΥΑΝ

<||?· ΪΤ Λ ΙΛ Ρ Ο Μ Α Ι : Ί5τηα£α ΖΙραχ. β .— ΊϊξΛ μηνος Λ ρ α χ. 3 ,5 0 . ·*§►

ΑΜΗΑΙΓhi\k ΤΟΪ ΦΛΕΡΤ
—  Μ θ Η Ν Ά Ι

=  Έ λαβον τήν θεομοτάτην έπιστολήν σας κ. Φ ούρναρη . 
Σας ευχαριστώ πολΰ διά τά γαλλικά φύλλα.

=  Άμφοτέρας τάς έπιστολάς σου ελαβον, φίλε κ. Φ α ρ 
μακομύτη. Τά «Γένεια τοΰ Πατέρα μου»,είνε ο ,τι ώραΐον 
καί ο ι’ αύτό σέ άνακηρύσσώ συνεργάτην μου,καθώς βλέπεις.

=  Ώ ρ α ΐα , οπως πάντοτε, άμφότερα τά ποιήματά σου, 
φίλον Χ ίτραδόξυλο.

=  Δέν έλυπήθητε τό γραμματόσημον κ. Α θ ε ό φ ο β ε ,  
άφοΰ δέν έφοβήθητε τάς άντιγραφάς ;

=  'Η  παράκλησίς σας έξετελέσθη, φίλε κ. ΙΤαρΑξενε, 
καί είσθε ευχαριστημένος νομίζω.

=  Ή  λύσις ποΰ δίδετε είς τό Διαγω νισματάκι μου δέν 
εινε έπιτυχής, φίλε ΧίμΙΘ, καίτοι αύτή ποΰ μοΰ γράφετε 
άληθώς έχει κάποιο ρεκόρ είς τό κόρτε.

=5 Εύχαριστώ, φίλε Ι<ολό6-35\>ναιγήρα. Βλέπω οτι σή
μερον άσχολεΐσαι— άπό μακράν φεΰ !—  μέ τά αΰγά τοΰ ΓΙε- 
τεινοΰ μου, δι’ αύτό γράφεις στά κορίτσια συμβουλας : 

Λοιπόν έάν ποθητέ 
Μή χάνετε καιρό 
Αΰγά καλά θά βρήτε 
Στοΰ «Φλέρτ» τόν Πετεινό.

Εύχαριστώ πολΰ, άγαπητέ.
=  “Ελαβον τήν έπιστολήν σας Α ν ιχ ν ε υ τ ή  καί μέ χαράν 

μου έξετέλεσα τήν παράκλησίν σας.
= Κ α ί  τήν ΐδικήν σου έπιστολήν Ιλαβον παμπόνηρον Ca- 

m in . Τό ποίημά σου ώραΐον καί πάλιν, καί τά διά τό «Π ε
ταχτό» θά δημοσιευθοΰν. Ού μό^ον τά ίδικά σου άλλά καί 
παντός φίλου ποΰ μοΰ έστειλε τοιαΰτα.

= “Εγινες πλέον πολυαγάπητο παιδί είς όλους μας Α -Τ έ-  
λη.Τήν στήλην τοΰ «Φλέρτ δ ι’ ’Επιστολών» τήν κατήργησα  
άπό τό φύλλον μου, διότι τήν εισάγω από τοΰ προσεχοΰς 
μου φύλλου διά μιας Ά μερικανικω τάτης μεθόδου. Θά τυ- 
πωθοΰν κ α τ’ αύτάς πανεύμορφα κάρτ-ποστάλ, τά «Κ&ρτ- 
Φ λ έρ τ »  έκδιδόμενα έκ τών γραφείων τοΰ φύλλου μου. Θά 
έχουν καί θά πωλοΰν τοιαΰτα δλοι οί έφημεριδοπώλαι καί 
τά κιόσκια ’Αθηνών καί Πειραιώς, εις δέ τάς επαρχίας θά 
έχουν δλοι οί Πράκτορες τών έφημερίδων.

Θ έλετε λοιπόν σεΐς νά γράψετε, έπί παραδείγμ-ατι, πρός 
τήν ’Α γρ ίμ π ελ 'η ν , οτι σας άρέσουν τά κόκκινα δόμινα.

Θά πάρετε μίαν « Κ λ ρ τ-Φ λ έρ τ»  καί θά γράψετε έπ’ 
αύτής :

Δίδα Α γ ρ ά μ π ε λ η ν .
Σας άρέσουν τά κόκκινα δόμινα;
Έ γώ  προτιμώ τά μαΰρα. Α -Τ έλ η ς .

Κλείετε έντός φακέλλου τήν «Ι4ά ρτ-Φ λερτ» ,κ όπ τετε τάς 
γωνίας του καί μέ εν δίλεπτον γραμματόσημον μοΰ τό στέλ- 
λετε .’Εγώ θά ξεύρω βέβαια τήν διεύθυνσή τής’Α γμ άμ πελη ς  
καί τό άληθές της ονομα, τήν εγκλείω έντός άλλου φακέλ
λου καί τής τήν άποστέλλω έπίσης ταχυδρομικώς.

Έ κατάλαβες τώρα άγαπητέ ; Θά γίνεται δηλαδή καί θά 
παίζεται ενα ιδανικόν καί άκακον κόρτε μεταξΰ τών άνα- 
γνωστών μου χωρίς νά γνωρίζει ό είς τόν άλλον. Είς τάς 
«Κ & ρτ-Φ λέρτ» μπορεί έλευθέρως νά γράφη κανείς ο ,τι θέ
λει. Θά όρισθή δέ καί μία στήλη, εις τήν όποιαν θά κατα-

χωροΰνται τά ονόματα τών άνταλασσόντων « Ι ϋ ρ τ -Φ λ έ ρ τ » .  
Φυσικά ό Α -Τ έλης ή άλλός τις δταν θά μοΰ γράψη οτι άν- 
ταλλάσση «Ι4& ρτ-Φ λέρτ», θά μοΰ στείλη καί τό αληθές 
δνομά του καί τήν διεύθυνσίν του. Έ ά ν δμως καμμιά δεσποι
νίς εινε φοβητσιάρα, μπορεΐ νά μέ ειδοποιήση νά τής τα 
στέλλω P o s te  R e sta n t. Τό ντιστενγκέ ποίημά σου ώραιό- 
τατον, έπιθυμώ ό'μως νά τό άλλάξης, άγαπητέ. Ενώ έκεΐ- 
ναι συζητοΰν διά τό «πγόστυχον»,τούναντίον θελω νά συζη- 
τοΰν διά τό «ώγαΐον καί νόστιμον» έν συγκρίσει . . . Κ α
τάλαβες ; . . . Λοιπόν τό περιμένω, άκριβώς είς τό στΰλ 
έκεΐνο.

=  Ή  παράκλησίς σας έξετελέσθη Φ α ρ μ α κ οτρ ίφ τη  
καί εισθε εύχαριστημένος υποθέτω.

= :  Τό ποίημά σου πρώτης τάξεως ειν; φίλε © ερμ εϋ.
— "Ελαβον τήν ώραίαν σας κάρτ-ποσταλ ώραία μου Γ α ρ-  

γαλκίρα.Ά ναμφ ιβόλω ς θά ήσθε καί σεΐς ώραία, δπως αυτή. 
Τά φύλλα τά όποια ζη τείτε, υπάρχουν είς τό γραφεϊον μου.

=  Έ λαβον τήν μυρωμένην έπιστολήν σου γλυκεία M ichel. 
Μέσα στάς γραμμάς τής έπιστολής σου διακρίνω αισθή
ματα ποΰ καί άνήρ θά έζήλευε,καί. σέ συγχαίρω γλυκεία κό
ρη. Τό άλλο δέν τό θεωρώ, βέβαια, εΰ’κολον, ά λ λ ά ... —  Έ ν  
τούτοις είσθε εύγενής καί τοΰτο μέ κάμνει να σας αγαπώ. 
Ή  παράκλησίς σας, ήτις είνε πλέον διαταγή δι’ έμέ, κατά 
γράμμα έξετελέσθη.

=  Α ί παρακλήσεις σας θά έκτελεσθοΰν δλαι φίλε Ο ύράν- 
Γ κ ο υ τ ίν . Εύχαριστώ διά τάς εύμενεΐς κρίσεις σας.

—  Σέ ήννόησα φίλε Λ ιά δ ολε τοϋ ίΛαππεΐου ποιός είσα.
=  Εύχαριστώ πολΰ διά τάς εύχάς σου ϊε ιρ η ν ο ς -Ό ρ φ ε ϋ  

Γλέντησε φίλε Π ετεινέ  
τώρα ποΰ νέος είσαι 
κι’ δ,τι ποθεΐή καρδία σου 
ποτέ μήν τό στερείσαι.
Γλέντησε φίλε Π ετεινέ  
κόττες ποΰ βρίσκεις τώρα 
παίζε μ ’αύταΐς δσο μπορείς 
χωρίς νά χάσης ώρα.
Σοΰ εύχομαι δέ πάντοτε  
Φίλε Πετειναράκι 
άπό τής κόττες τής πα- 

[χεια ΐς  
νά πέρνης τό καϊμάκι.

Τί νά γλεντήση, βρέ παιδί μου, ό Π ετεινός μου ποΰ 
αΰριον δικάζεται ;

Ι Ρ ε ι ρ α ι ε υ ς

=  “Ελαβον τήν έπιστολήν σου, φίλε Λ ιά κ ο . Τό δίήγημά  
σου εινε έξω φρένων. 'Ό χ ι 8ά καί έτσι.

=  Περαστικά λοιπόν, φίλον 'Α γ α λ μ α . “Ωστε άρρωσταί- 
νουν καί τά αγάλματα ; Ευχαριστώ πολΰ διά τάς ύπέρ έμοΰ 
είς τόν θηλυκόν κόσμον τοΰ Πειραιώς συστάσεις σου. Λοιπόν 
έτσι σοΰ άπήντησαν αί φίλαι σου, δταν ταΐς συνέστησες ν’ 
άγοράζουν τό φύλλον μου ;

Καί μιά άπ’ αύταΐς άπήντησε. 
καί μέ χαράν γεμάτη :
— Ό λ ες  θά τ ’ αγοράζουμε 
μά νά μας βάζει κάτι 
καί σέ μας ό Πετεινός 
δ φίλος καί τρανός.

Τ Ο Φ Λ Ε Ρ Τ

Ε ίπέ τους δτι είμαι είς τάς διαταγάς των, άγαπητόν μου 
“Α γαλμα. Μπορώ νά τοΰς βάζω αδιάκοπα . . . καταχωρή
σεις είς τήν σελίδα τοΰ «Π εταχτοΰ Φλέρτ».

=  Καί τά δύο ποιήματά σου είνε πρώτης γραμμής, φίλε 
Ά ρ χ ίδ η .  Θά δημοσιευθοΰν.

=  Εύχαριστώ πολΰ διά τήν εύγενή σου καλωσύνην Μ ο- 
σ χο μ ά γχα  το ϋ  ΙΙε ιρ α ιώ ς . Τό ποίημά σου πολΰ μέ κο
λακεύει :

Α γα π η τό  μου «Φλέρτ»,πώς δύναμαι νά μή σέ έπαινέσω
Κ αί δυό μικρούς μου στίχους,γιά  σέ νά μή συνθέσω ;
Ά φ οΰ έσΰ μας τέρπεις μέ τά διηγήματα, σου
Καί μέ τά έξοχα άληθώς, λαμπρά ποιήματά σου.
’Επίσης ώραΐον εινε καί τό άλλο διά τήν δίκην τοΰ Πε* 

τεινοΰ μου, ή δποία γίνεται αΰριον

Γιά τοΰτο σέ κατηγοροΰν 
Γιαύτό σέ διαβάλλουν 
Ε κείνοι ποΰ τό μάτι τους 
Δέν ξέρουνε νά βγάλουν . . ,

Δέν έχει σχέσιν αύτό φίλτατε. ’Ακριβώς έπειδή δέν ξέρουν 
jo. βγάλουν τά μάτια τους, θέλουν νά βγάλουν τά δικά μου. 
Μά έλα ποΰ ό Πετεινός μου είνε σωστός Κόκκορας. Μέ κα
ταλαβαίνεις ; . . .

=  Έ λαβον τήν έπιστολήν σας κ. Γ εώ ρ γ ιε  Κ .... Τό έρ- 
γον σας είνε υπέρ τό δέον άνημμένον, δ ι’ αύτό δέν δύναμαι 
νά σας άπαντήσω τίποτε.

=  Πολΰ ώραΐον τό ποίημά σας ’Α στρονόμ ε (Ναύστα
θμον) καί θά δημοσιευθή έν καιρώ καταλλήλω. Πώς πανε 
τά καράβια ; Τά παράπονά σας δμως είνε άδικα.

=  Είνε πρώτης γραμμής ποίημα ή α’Αρρώστηα τής Γυ
ναίκας μου», φίλε Κ ώ σ τα  Κ -λη .

=  Καί τήν ΐδικήν σας έπιστολήν έλαβον κ. Μ α ϊγά μ π α . 
Θά δημοσιευθοΰν έκεϊνα ποΰ μοΰ έστείλατε.

=  Καλώς ώρισες λοιπόν, φίλε Τ α γ ιά ρ . Πώς τά πέρασές 
στήν Τεργέστη ; Καλά βέβαια. Μά έμέ δέν μέ ένεθυμήθης 
καθόλου, διότι έάν μέ ένεθυμεϊσο θά μοΰ έφερνες μερικά σα
τυρικά Βιεννέζικα φύλλα. Τά ποιήματά σου πολΰ καλά.

=  Έ λαβον τήν έπιστολήν σου, φίλτατον E nfan t G&te. 
Τά ποιήματά σου πολΰ ώραΐα καί ό ονειροκρίτης καλός.

= :  Έλαβον τήν έπιστολήν σας καί μέ χαράν μου έξετε- 
λεσα τήν παράκλησίν σας φίλη Ά Ο ή να ις-Λ η μ η τρ ιά δ ή .

=  Ή  εύγνωμοσύνη μου πρός ΰμας είνε μεγάλη φίλε κ. 
Μ παλτά κα . Ίδοΰ λοιπόν αύ'ριον ποΰ θά γνωρίσητε τόν Π ε
τεινόν μου είς είς τό δικαστήριον. Ά π ό  τά φύλλα ποΰ μοΰ 
ζητείτε έχω .

~  τΕ γ ι α ρ χ ι α ι

=  ’'Ελαβον τήν έπιστολήν σου Π α ρ α τ η ρ η τή  (Κόρινθον) 
καί εύχαρίστως έξετέλεσα τήν παράκλησίν σου.

=  Καί τήν ΐδικήν σας έπιστολήν έλαβον κ. Β ονοπάρτη  
(Χαλκίδα), καί σας άπήντησε δ λογιστής μου καταλλήλως.

=  Ευχαριστώ πολΰ διά τήν καλωσύνην σου φίλε Χ ίφ νιε  
(Σίφνον). Τό ποιήματάκι σας ώραΐον.

=  “Εδωσα τήν έπιστολήν σας είς τόν Α ρχισυντάκτην  
μου κ. Γιάννην Μ άγκαν,“Α νθος τ¥|ς ’Α να τολή ς (Ζάκυνθον). 
Θά σας άπαντήση περί τοΰ «Πινέλου» καταλλήλως.

=  Α πορώ  πώς δέν έλαβατε τά φύλλα άκόμη κ. Λ . ϊ υ -  
γοΰρε (Δαιδίον). Σας τά έστειλα πρό 12 ήμερών.

=  Εύχαριστώ διά τάς υπέρ έμοΰ κρίσεις σας κ. ΙΜπεκρ?) 
(Βόλον). Ή  παράκλησίς σας έξετελέσθη.

~  Μάλιστα κ. Χ α κ ελλα ρ ιά δη  (Τρίκκαλα). “Εχω καί 
παλαιά φύλλα ώς καί τό πρώτον.

=  Ευχαριστώ πολΰ κ. ΙΜίμη Κ α λ α μ α τ ια νέ  (Καλάμας). 
Τό ποίημά σας πολΰ καλόν.

— Εύχαριστώ πολΰ φίλη Ιδ ιό τ ρ ο π ο ς  (Χαλκίς). Θά σπεύ- 
σω νά^έκτελέσω τήν παράκλησίν σας. άρκεΐ νά μοΰ στείλε
τε τό δνομά σας καί τήν διεύθυνσίν σας.

ΞΩΤΕΡΙΚΟΝ

=  “Ελαβον τήν έπιστολήν σας, άγαπητέ κ. ’Αντου&ν 
Χ ολα ρΐ) (Σμύρνην). Ή  έπιστολή σας καλλιτεχνικω τάτη. 
Κ αί τήν έπιθυμίαν σας μέ χαράν μου σπεύδω νά έκτελέσω.

= Έ λ α β ο ν  καί τάς τρεις έπιστολάς σας, αγαπητότατε 
Ύ ψ η λοπ ερ ή φ α νε ('Ηράκλειον Κρήτης). Εύχαριστώ πολΰ 
διά τάς ύπέρ έμοΰ ένεργείας σας, καί τά διά τό «Π εταχτό»  
θά δημοσιευθοΰν δλα.

=  "Ελαβον τήν έπιστολήν σας, φίλε κ. Ι ϋ τ σ ε  (Μιτολή-

νην) καί καθώς είδατε έσπευσα εις τήν έκτέλεσιν τής έπι- 
θυμίας σας.

=  Ευχαριστώ πολΰ διά τήν αύθόρμητον ΰποστήριξίν σας 
κ. ΪΙο δ α ρ ιχη  (Bir c h a in s  E gypt). καί σπεύδω εις τήν έκ- 
τέλεσιν τής διαταγής σας.

=  Μάλιστα κ. Χ ω τηρόπ ουλε (Σμύρνην). Σας εύχαριστώ  
πολυ διά τήν καλωσύνην σας καί δ λογιστής μου θά σας 
γράψη καταλλήλως.

= :  Μ ίαν εΙδοποίτκΗ ν <}ας έπ α να λα μ β ά νω  ά γ α π π τ ο ί  
φ ίλοι κα ί φ ίλαι μ ο υ  : Ε ίς  τό  έ ξ η ς  θ ’ ά π α ντώ  π ά ν τ ο τ ε  
ε ίς  δ(3ας έ π ιό τ ο λ ά ς  λ α νβ ά νω  μ ό ν ο ν  μ έ χ ρ ι τ η ς  π ρ ω ία ς  
τ η ς  Δ έ υ τ ίρ α ς . Δ ιά  τ ά ς ά ϊλ α ς  ε ίς  τό  π ρ ο ΰ ε χ έ ς  π ά ν τ ο τ ε

=  Χαίρετε . . ,
^Γο Φ λ ε ρ τ

~-~̂ ν̂νιΑΛΑΑΑΑΛΑΓυν#·«̂ -----

Σ Ε  ΜΙΑ ΠΟΥ ΜΑΣ ΚΑΜΕΙ ΤΗΝ ΔΕΣΠΟΙΝΙΔΑ
Ξεφούσκωτη εγνρισες κνρά μου απ’ τό ταξεϊδι 
και πήρες χρώμα παρϋενίάς με πούδρα καί φτιασίδι. 
Μα δταν γω ο' άντίκρναα στο δρόμο μίαν ημέρα 
εγέλασα και σκέφϋηκα : Μονάχα ενα πατέρα 
ϋαχη τό νέο σου παιδί ποϋ τώρα ϋά συλλάβης 
ή ϋα σοϋ εινε δύσκολο εξιν να μεταβάλι]ς ;

Γ ε ι Α -Χ Α Ρ Α Σ  

 ►·<>>· --------

Ι α Γ ενεια Ι ου Π ατέρα Ι ου
Ό τ α ν  ϋ μ ο ν ν  μ α θ η τ ή ς  ά κ ό μ η , ά γ α π ο ΰ ύ α  μ α νιο ιδώ ς  

ο λ ες  τ^,ς γ υ ν α ίκ ε ς  γ εν ικ ώ ς , ε ίδ ικ ώ ς  δ έ  τ ή ν  κ ο υ β ερ 
ν ά ν τ α ν  τώ ν άδελφ ά δω ν μ ο υ . Τ ή ς  έγραφ α  ραβασάκια  
έξω φρενικά κα ί τ ή ς  τά  έρ ρ ιχν α  κρ υφ ά ·κρυφ ά  κάτω  ά πό  
τ ή ν  π ό ρ τ α  τ η ς  ή  τ ή ς  τά  έδ ινα  ’ςτ ό  ^ έρ ι κάθε φορά  
π ο ϋ  ε ίχ α  τ ή ν  ε υ τ υ χ ία ν  ν ά  Ο υναντηθώ  μ α ζ ύ  τ η ς  ’ςτ ό ν  
δ ιά δ ρ ο μ ο ν  τ ο ϋ  <3πητιοϋ μ α ς . Α ύ τ ή  έ δ ι ι χ ν ε  π ώ ς  δέν  
ά π έκ ρ ο υ ε  τ ό ν  έρω τά  μ ο υ  τ ό ν  τρ ελλ ό ν . Ά λ λ ά  π ά ν τ ο τ ε  
ά νέβ α λλ ε  διά  τ ή ν  έπ α ΐιρ ιο ν  τ ή ν  π ρ α γ μ α τ ο π ο ίη ό ιν  
τώ ν ονείρ ω ν μ ο υ  και β ια σ τικ ή  μ ο ϋ  έ λ εγ ε  :

—  Α ρ γ ό τ ε ρ α . . . ά ρ γό τερ α . Θά μ α ς  ’δ ο ΰ ν ε  . . Δ έν  
κ ά ν ε ι Ο ήμερα 1

** *
Κ αι π ε ρ ν ο ΰ ό ε  ό κ α ιρ ός μ έ  φ ιλ ιά  π ο ϋ  τ ή ς  έκ ολλοϋ όα  

π ό τ ε  ’ςτά  μ α λλά να α  τ η ς ,  π ό τ ε  ’ςτό  Σ τομ α τά κ ι τ η ς ,  
π ό τ ε  ’ςτό  λ α ιμ ό  τ η ς  ή  δ π ο υ  ά λ λ ο ϋ  μ π ο ρ ο ϋ ύ α  . . .

Μιά μ έρ α  π έ φ τ ε ι’ςτά  χ έ ρ ια  τ ο ΰ  π α τ έρ α  μ ο υ  ένα  ά π ό  
τά ραβασάκια  μ ο υ , π ο ϋ  π ε ρ ιε ίχ ε  κα ί μ ε ρ ικ ο ύ ς  0 τ ί-  
χ ο υ ς  μ ο υ  φ λ ο γ ε ρ ο ύ ς ,π ρ ο ο ιω ν ίζο ν τ α ς  τό  έ ν δ ο ξ ο ν  π ο ι η 
τ ικ ό ν  μ έ λ λ ο ν  μ ο υ .Ά μ έ Ο ω ς  μ έ  κ α λ ε ϊ μ έ ό α ’ςτό  δ ω μ ά τιόν  
τ ο υ  κα ί μ ο ϋ  ψ ά λ λει τ ο ν  ά ν α β α λ λ ό μ ενο ν  κα ί μ ο ϋ  έ π ι -  
β ά λλ ει ν ά  π α ρ α ιτ η θ ώ  τ ο ϋ  έρω τός μ ο υ  π ρ ό ς  τ ή ν  μ ι-  
κ ρ ο ϋ λ α ν .’Ε ν ν ο ε ίτ ε  δ τι κ ι ’ α ύ τ ή  δ έν  έγ λ ύ τ ω ό ε  τό  λού-' 
(5ιμο τ ο ΰ  γέ ρ ο υ  μου-

Γ ιά  κ ά μ π ο σ ο  κα ιρό  έδ ο κ ίμ α ϋ α  ν ’ άκολουθήίΐω  τ ή ν  
ε ύ θ ε ϊα ν  όδ όν. Μά τ ο ϋ  κά κου  1 Ό  έρω τα ς μ έ  ε ΐχ ε ν  
άπορροφήάι?, έ ξ  ο λ ο κ λ ή ρ ο υ  καί δ έν  κατώ ρθω όα ν ’ άν- 
τ«5ταθώ έ π ί  π ο λ ύ  ε ίς  τ ό ν  π ε ιρ α ό μ ό ν·

** *
Μ ιά βραδυά  άφοΰ έβ εβ α ιώ θη ν δ τ ι δ λ ο ι έκ ο ιμ ο ΰ ν -  

το , έόη κ ώ θη κα  καί έτρ ά β η ξα  ΙοΤια Οτό κ α μ α ρ ά κ ιτη ς·  
Ε κ τ ά θ η κ α  ά π ’ έξω  μ ιά  Ο ιιγ μ ή  λ α χ α ν ια ό μ έ ν ο ς  καί  
έβα λα  τό  α ύ τ ί  μ ο υ  Ο τήν π ό ρ τ α . Είδα δ τι κ α ν ε ίς  δ έν  μ , 
έ β λ ε π ε  κα ί γ ια ύ τ ό  τ ή ν  ά ν ο ιξ α  μ έ  π ο λ λ ή ν  π ρ ο ό ο χ ή ν  καί 
εύ ρέθ η κ α  μ π ρ ο ό τ ά  β τ ή ν  λ α τ ρ ε υ μ έ ν η  μ ου-

Μιά ά ν α π ν ο ή , βιαίω ς δμω ς δ ια κ ο π τ ο μ έ ν η , μ έ  ώ δ ή -  
γη ιΐε  κα ί εύ ρ ή κ α  τό  κρ εβ β ά τι τ η ς . Έ κ ο ιμ α τ ο  κ α τ ά -  
γ υ μ ν η ,  ώς έκ τ ο ϋ  ά φ ορ ή του  κ α ύ ΰ ω νο ς . Α π λ ώ ν ω  τό  
χ έ ρ ι μ ο υ  τ ρ ε μ ο υ λ ια ά τ ό  ά π ό  π ό θ ο ν  καί έ π ιθ υ μ ία ν  κα ί 
τ ά  δ ά κ τυ λά  μ ο υ  έξα φ να  π ιά ν ο υ ν  κ ά τι τ ι  μ α λ λ ια ρ ό ν .. .

Δ έν  ε ίχ α  δμ ω ς κατορθώΟι^ κ α λά  καλά νά  τό ψ αύβω , 
ό π ό τ ε  μ ία  ά γρ ία  φωνή μ ο ΰ  έπ ά γω ΰ ε  τό α ίμ α .

—  Π ο ιό ς  ε ίν ε  μ ω ρέ α ύ το ΰ  ;
—  1 1 1 . . .
—  Ε ίχ α  πιάΟι?, τά  γ έ ν ε ια  τ ο ΰ  π α τέρ α  μ ο υ  1 . . .

Ο ΛΙΜΟΚΟΝΤΟΡΟΣ



— Χάριοί μ ιν  αν τη τΛ γναλιη unv πέη ! . . .
— Κνιήη ιιον Iviil Λί* τλ ynnlfη) τΑ ftAfrn.

Μα πώ ηα  Jvoi τό? ύποΑίχ*ΰαι, κ ρ ί χ α  ;
— ϋΓαί λο« νά iAyC) χαϋμίνη, i taν ψ*4γ% J l r

-  igioet τλ o k vjU  μον ; —  Π&, π ώ  * 4  τδ χαρώ ί  . . .  
* Ωραίο. Μα 6b> elve χαϋόλον μαλλιαρό .  . .
—  Τ /  χ ι*  i r  «Ire μαλλιαρό, π ο ϋ  tnotoc %6 ζνγώνιι 
Τ&* πιάν» μ4  τ ό  αχόμα χον, μ *  άμίαοος ι6ν δαγχώνα . .  .

ΠΕΡΙ ΣΑΓΟΝΙΑΣ 

0  ΑΟΓΟΪ

ST0N Μ Π ίΛ — Μ Α ϊΚ Ε -  ΠΟΥ 4 Ε !ί ΕΓΙΝ Ε

Κο,ϋμίνη παραμάνα αήιαρα μοΰ γράψανβ axbv i&nueol&a π&ς είμαι μ  ο) ρ ό ς 
*ουάβα ^ χ ρ ι β η 6 τ ί ϋ ς  ; &  fitfiau&rtic ; . . '

• m

UViiXXiiita xui.»l ι·· mi nw gww»iMWBa««*a»BMWi— a— —*aa——a—*

G Πετεινός βιήι» Π κιινοΰ  
Mk χάρι χοχορεύβχαι 
$fa adς είποΰμβ τα λοιηα 
—  Συγγνώμην —  /*»2 γ υ ρ ε ύ ε τ ε .

ΠΟΛΙΤΙΚΑΙ ΣΥΖΗΤΗΣΕΙΣ

(Τιλωχαί* ώδα;

"Ωστβ λοιπόν τ ό  ‘ Υ π ο υ ρ ^ ίΓ ο ν  τ ω ν  ί  d  τ ®  Χ ο ρ ώ ν .  . · 
—  “Εχανε xipr Ιμπιοτοοΰνην χαί . . . ϊ  π ι  ο e . . .
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δετε ραντεβού κάθ^ Τρίτη καί Π έμπτην σ’ Έ κ ε ϊ ν ο ν  
είνε κάπως τολμηρόν.

=  Πολλά μ ϊς  γράφουν, άλλά δέν τά γράφομεν, μέ τήν 
ελπίδα, οτι θά σωφρύνισθήτε,άφ’ Ου σας ένοιωσαν.

—  ΙΙΠ Α Ρ Χ ΙΑ Ι

Λεν μοΰ λέτε, ώραία μου Άρσακειάς I. Λ .,  πώς τά 
περνάτε μέ τον κ. Ρ π τ . ί3&'

— Καλά αναμφιβόλως. Σας εύχομαι ομως νά μή  μάθ.ωμεν 
τίποτε ράμματα γιά τή γοΰνά σας.

Κ αί σεΐς δεσποινίς Μ* (όδός Νοταρα) εισθε βλέπω μία  
άπό τής πρώτε; στο κόρτε. Κάθε μήνα αλλάζετε καί εραστήν.

— Ά λ λ ά  τους υπαλλήλους τοΰ πλησίον γραφείου, διατί 
τοΰς πειράζετε ; Κάθησε λοιπον ήσυχα κορίτσι μου.

Καί σεΐς καλή μου δεσποινίς Φοφ. (όδός Βουλής), τό 
παραξεκοντάκιασες είς τό κόρτε μέ τόν Κ α λ ....

—  Πρέπει νά είσαι έπιφυλανπκω τέρα, γιατί σέχουν μυ- 
ριστή στήν γειτονιά.

**+ Δεσποινίς Μ. Λ . δέν ύποφέρεσαι πλέον. Κάθε ’λίγο 
καί λιγάκι νέον εραστήν μας παρουσιάζεις.

—  Τώρα έχεις αναστατώσει τή γειτονιά σου μέ ενα — τόν 
ξέρεις— ποΰ κάθεται είς τήν όδόν Νικίου.

Δέν μοΰ λές δεσποινίς Λίνα πώς πηγαίνει ή ανταλ
λαγή τών κάρτ-ποστάλ ; Ε ίνε άληθές οτι μοΰ λέγουν ; "Οτι 
έγεινες πολΰ ζωηρά τελευταίως είς τοΰς έρωτάς σου ;

— Πρεπει ομως νά είσθαι προσεκτική, διότι τά γραμματά- 
κια σας περιήλθον εις χεϊρας τρίτου,επειδή τό μικρό παιδάκι 
ποΰ σάς έχρησίμευεν ως γραμματοκομιστής, τά έδωκε είς 
άλλον, τόν όποιον έξέλαβε διά τόν κ. Σ τ ε λ .. .

,*,Βρέ καλό παιδί, I. Κ ο π ... πώς πηγαίνει τό κυνήγι τής 
μαθήτριας τοΰ Αου Παρθεναγωγείου;— Ξέρεις ποιάν έννοώ.·

— Μανθάνω ομως, δτι δέν σέ θέλει, διότι τής είπον δτι 
τά έχεις στά γερά ψήσει μέ τήν μαθήτριαν 0 .  Ά π .

—  Πρόσεχε παιδί μου, διότι θά φας κατά τά φαινόμενα, 
κανένα βρωμόξυλο.

,% "Ενας π α ρ ά ξ ε ν ο ς  δέν σέ υποφέρει, καθώς μοΰ 
γράφει, έμποροϋπάλληλε κ .Π . Τ , διότι,λέει,είσαι δοξομανής 
καί συνειθίζεις νά ένοικιάζης ώς ντάμες είς τοΰς χοροΰς ταΐς 
έξαδέλφατς σου.

—  Είνε αλήθεια αύτά βρέ παιδί ;
Για ονομα τοΰ Θεοΰ, καλή μου δεσποινίς Κ ατίνα, λυ- 

πηθήτε τό έρωτοχτυπημένο μέ τά κάλλη σου έκεΐνο τό παιδί, 
τόν δυστυχή Ή λ ...α ν .

— Μανθάνω, οτι τρελλαίνεται γιά σέ.Μ ά είνε ένας πρώτης 
έρωτακίας, μολονότι φαίνεται ειλικρινής. Πρόσεχε λοιπόν.

Είσαι λαμπρό παιδί, φίλε δεκανεΰ κ. Πετρ.
—  Μά γιατί είσαι τόσον σκληρός ;
—  Έ μαθα δτι δέν άγαπας τήν γλυκειά εκείνη κοπέλλα  

τής όδοΰ Πρ.
—  Πώς άγαπητέ; ©ά σέ μαλλώσω φοβερά.

—  ® Ε ΙΡ Α 1 Ε ί·Σ

—  Καθώς μανθάνω κυρά δασκάλα μου (Βόλον) τά παίζεις 
στά φόρα μέ τόν έμπορον I. Κ.

—  Ντροπής δεσποινίς. Ντροπής. Καί είνε ό 18ος. Χαρά 
στήν καρδιά σου.

*%Τί είνε αύτά ποΰ μανθάνω Κερκυραΐε Μαθητά (Κόρινθος).
—  Ό  έρως, τά χαρτιά, καί τά νυχτοπερπατήματα σέ 

έκαμαν νά τά βάλης μέ τόν Σ χολάρχην σου;
—  Έ μ α θα  δτι θέλεις νά γίνης ήθοποιός, δπως καί ένας 

άλλος υπαλληλίσκος. Είνε αλήθεια αύτά ;
Ά π έβησα ν πολΰ σκανδαλώδεις αί σχέσεις σας, δεσποι

νίς Μ α .., μέ τόν γυμνασιόπαιδα Γ .Ν . (Κόρινθος). Α π α ιτ ε ί
ται καί προφύλαξις γιατί έβγήκατε στά φόρα.

—  Ε ντροπ ή καί λιγάκι.
%* Πολΰ τόν έσήκωσες τόν αμανέ, βρέ παιδί κ. γραμ

ματικέ (Κόρινθος).
=  Σ έ έδιωξαν άπ’ Ιδώ καί σέστειλαν στήν Κόρινθον γιά  

νά μή σέ στείλλουν άλλοΰ.......
—  Μά τώρα μέ τής μούρλιες ποΰ κάνεις θά σέ στείλουν 

χωρίς άλλο σ τή ν ... Κέρκυρα.
=  Κ άνε, σέ συμβουλεύω, κάθε πρωί ενα ντοΰς καί πίνε. 

όλιγώτερο κρασί.Καί ή χρ^σις τοΰ γάλακτος θά σέώφελήση.

—  § | ξ ω τ ε ρ ι κ ο ν

—  Βρέ καλέ μου άνθρωπε μπαρπέρη Ν . Κ ., τής νήσου 
Σ . . . ,  ένοχλείς μοΰ γράφουν, πολΰ τήν ξανθήν, ξέρεις ποίαν,

—  Π ρόσεχε,γιατί έχεις νά κάνης μέ τόν φίλον της Α . Κ. 
καί δέν επιθυμώ νά μάθω, δτι σοΰ ξεσκόνισε τήν πλά τη .

%* Κ αλή μου δεσποινίς Ε . («Ε μ π ορικά »  'Ηράκλειον 
Κρήτης) μανθάνω δτι σέ επισκέπτονται πολλοί, Γπροπάντων 
ενας μελαχροινός ποΰ έχει άποστολικόν ονομα.

—  Π ρόσεχε, διότι είσαι νεοφερμένη καί δυνατόν νά τήν 
πάθης.

Λοιπόν διοπροφόρος καί έρασιτέχνις δεσποινίς, μέ τόν 
μικρόν φοιτητήν τά πα ίζετε ; αϊ ;

—  Μά τήν αλήθεια,σέ συγχαίρω διά τήν εκλογήν σου. Μά 
πρόσεχε. Ά ν  καί είνε περιττόν, γιατί σαν καλλιτέχνις ποΰ 
είσαι γνωρίζεις πολλά πράγματα.

*** Au revoir λοιπδν τήν προσεχή Πέμπτην 
μέ χίλια φιλιά

Ε ίσαι π?λΰ σκληρά, αγαπητή καί ώραία μου δεσποινίς 
Ούρανία (όδός Ύ ψηλάντου). Διατί δέν άνταποκρίνεσαι είς 
τόν έρωτα τοΰ γνωστοΰ σου Ε ύ α γ ... δστις πεθαίνει γιά σέ ;

—  Μήπως έχεις άλλοΰ δώσει τήν καρδιά σου; Ε ίμ αι π ε 
ρίεργον νά μάθω.

Δέν μοΰ ξέφυγες κύριε Ν .Λ υ .. έμαθα καί τά δικά σου.
—  Γράμμα ζήτας άπό τήν δεσποινίδα Μ. Σακ. δι ένθύ- 

μιον ίσως. Δέν λέω δτι δέν κάνεις καλά, άλλά έλα ποΰ δέν 
στό δίνει *,

Ά χ  ! αύτός δ έρως κύριε, Π . Κ α ρ ... Μας σύρει άπό 
τήν μύτη. Δέν είνε άλήθίΐα ;
— “Ολο είττήν Π λατείαν τής Αλεξάνδρας εύρίσκεσαι.Γιατί; 

Θά είνε βέβαια άπαίτησις τής δεσποινίδος Λ ιλ ή ς—
- .»*, Μανθάνω, βρέ παιδί Ν . ΙΙαν., οτι δ άδελφός» τής λα

τρευτής σου Μαρίκας Ζ. δέν σέ χωνεύει.
— Μήν περνάς λοιπόν συχνά άπό τήν Λεωφόρον Ά θηνας, 

ποΰ κάθεται, γιατί θά εΰρης τόν μπελά σου.
=  'Υπανδρευμένη σ*ΐς Γαλλίς Π ., καί σεΐς δεσποινίς 

Τ . διδασκάλισσα καί νά κάνετε κόρτε έτσι φόρα καί νά δί*

Τθ &ΙΑΓΑΝΙΣΜΑΤΑΚ1 Κ ί Σ
Πονά εχ ε ι  ε ίς  τά ς Α θ ή ν α ς  

τό π ρ ώ τον ρεκ όρ  εις το  -κόρτε ;
Αί λύσεις εϊνε δεκταί μέχρι τής 31 Ίανουαρίου.
3Επιτροπή σνγκειμένη άπο τονς ενδοξοτέρους κορ· 

τάκηδες τών ‘Αϋηνών, ών τά δνόματα ϋά άναγγείλω- 
μεν, ϋά συνέλϋη νπό την προεδρείαν τον κ. Πετεινόν 
και^ϋά άποφασίαη ini τών λύσεων.

Τό «Φλερτ» εινε νποχρεωμένον νά δημοσιεύσει την 
εικόνα της (cliche), διά τοΰτο την φωτογραφίαν της 
πάση δννάμει καϊ παντί μέαω ϋά επιδίωξη νά επιτύχα.

Θά δημοσιενϋη τό δνομά της και πάσα σχετική 
περ'ι αυτής λεπτομέρια.

Εμπρός λοιπόν . . .
Ό  λύτης ϋά λάβη βραβεΐον 15 χρνσα φράγκα και 

μίαν ίτηαίαν συνδρομήν τον «Φλέρτ».

Οντε τά οφριγοφόρα καταπότια 
■tov Μπρόονν Σεκάρ,οντε κανεν άλλο 
τονωτικόν ήδύνατο νά τον επαναφέ- 
ρη τό πρώτον τον σφρίγος,την πρώ- 
την τον δύναμιί>.

— Πάει πειά, πάω καλειά μον, ε- 
λεγε με παράπονον δ κ. Χασοφνσέ
κης. Δεν είμαι γιά τίποτε ικανός.

'Η  γννάϊκα τον, αύτή ή ϋεονταρ
ντάνα είχε λνσσάξει άπό τό κακό της. 
Καϋημερινώς γκρίνιες,φασαρίες. "Ολα 
της έφταιγαν. "Ολα. [Περίπατο δεν 
εβγαινε, οντε επισκέψεις εδέχετο. ' Ο 
καϋμένος ό κ. Χασοφνσέκης τά εβλε- 
πε δλα αύτά και εκαίετο άπό την λύ
πην τον.—’Ά χ , τί νά κάνω αδελφέ, 
τι νά κάνω;
Μά τί επρεπε νά κάνη; 'Άλλως ήτο 

κα'ι εξηντάρης δ κ. Χασοφνσέκης. 
Μιά μέρα κάποιος φίλος τον γιατρός, 
εις τόν όποιον εξωμολογήϋη τά πα- 
ϋήματά τον, τον εϊπε :

— ’Έχεις δίκαιον, καϋμένε.Άλλά 
μη λησμονείς δτι καϊ τά σιγαρέτ- 
τα εϊνε τονωτικόν άριστον. Εϊνε ενα 
τονωτικό κι αύτά πρώτης τάξεως. 
Εα'ι σαν καλός χριστιανός ό καϋμένος 
δ κ. Χασοφνσέκης, ήρχισε τό κάπνι
σμα. Στό ζαχαροπλαστείον, ατά καφ- 
φενεΐα, δπον καί άν ενρίσκετο.

— Σιγαρέττα, σιγαρέττα εζήτει.
Μά τίποτε, τίποτε . . .
Και τό απονδαιότερον, μιά μέρα 

η γνναΐκα τον, τον εΐχε δηλώσει κα- 
ϋαρά δτι ϋά ζητήση διαζύγιον. Ά π ό  
τό κακό τον δ κ. Χασοφνσέκης εφν- 
γεν έξαλλος άπό την φούρκα τον.

” Ηταν ε υπάλληλος δ κ. Χασοφυ
οέκης,και έτράβηξενΐσια στό γραφεϊον 
τον, τό όποιον ήτο εκεί παρά τό Δη- 
μαρχεΐον, παρά την λεωφόρον Ά ϋ η -  
νάς. Ένω τραβούσε δμως κάτω είδε 
ενα μέγα κατάστημα με κίνησιν πάρα 
πολλήν άπ“ εξω, με κόσμον άνεβοκα- 
τεβαίνοντα, μ& άμάξια, με ύπαλλήλ- 
λονς.,.Έγύρισε καϊ ίκύτταξε* Ητο τό 
μέγα, τό είς δλας τάς Παγκοσμίονς 
Αγοράς γνωστόν, καπνεμπορεϊον τής 
Μεγάλης εταιρίας:

« Ζ ά νν ο ν  — Ρ ώ ς » .
— Μωρ'ε δεν πέρνω κι’ άπό *δώ 

σιγαρέττα; έσκέφϋη.—Έ  μπήκε μέσα.
— Δοστε μον ενα κοντϊ σιγαρέττα, 

σάς παρακαλώ.
— Τί σιγαρέττα παρακαλώ; τόν έ

ρωτά ο υπάλληλος..Έχομεντον Διός, 
τον Απόλλωνος και τοΰ Θησέως.

Επίσης εχομεν τάς μάρκας Μινέρ- 
βα, "Ηφαιστος, Ά ϋηνά  και Άκρό- 
πολις.— Τάχασε ό καϋμένος δ κ. Χα- 
σοφνσέκης...
— Δύσε μου, λέγει, ενα κουτί...

Τό επήρε καϊήρχισε νά καπνίζη κα'ι 
τό βράδυ τράβηξε ατό σπητάκι του.

Περίεργον ! Τήν άλλην ή μέραν ή 
γνναΐκα τον δεν ίγκρίνιαζε. Μπά ! 
Κανένας λόγος πιά γιά διαζύγιον. —

Κα'ι άπό τότε περνά καλά δ φίλος 
μας μετά τής γνναικούλαςτον καί εξ- 
ακο λονϋεΐ νά καπνίζη τά ώραΐα, τά 
ξανϋά, τά γλυκύτατα κα'ι ενώδη σι- 
γαρέττα τής μεγάλης εταιρίας. — 

«Ζ άννου — Ρώς»  
καί ετσι πειά δεν εϊνε....χασοφνσέκης

ΕΙΣ ΤΟ ΒΙΒΛΙΟΠΟΛΕΙΟΝ

κ . ΚΑΗΡΟΛΌΜΟΚ·
ΚΑΡΤ-ΠΟΣΤΑΛ

Δις τής έβδομάδος καταφϋάνονν 
δια τον Ενρωπαϊκον ταχνδρομείον 
δλαι αί νεώτεραι κάρτ— ποστάλ Γν- 
ναικεΐαι καλλοναί, — τοπεΐα—άρ— 
—νονβώ,—ϋαλασσογραφίαι,—κυνη
γετικά,— άρχαιότητες, — γ ελοιογρα
φ ίαι; — τοπεΐα φανταιζί — διάφορα 
σερί, καϋώς και διάφοραι κάιρται 
ηολντελεϊς δλαι χρωματιατα'ι κα'ι μή.

—  Καϋμένε πώς θέλεις νά σέ χα ιρε
τώ , άφοΰ είσαι τόσον κακοενδεδυμένος..

— "Ασε με αδερφέ, δέν μπορώ νά βρώ 
ράπτη τοΰ γούστου μου.

—  Τί διάβολο ! Λησμονείς τόν κ. Π α- 
παγεωργίου,είς τήν όδόν Σταδίου, έναντι 
τής οικίας Καραπάνου; Σ έ κατασκευάζει 
κοΰκλα έντός 48 ώρών καί μέ πόσα ρα
πτικά νομίζεις ; μόνον μέ 3 0  δραχμάς.

Κ α λ λ ιτ ε χ ν ικ ό ν  Β ι6 λ ιο δ ε -  
τ ε ΐο ν  εινε μόνον τον κ. ΑΝΤΩ 
Ν ΙΟ Υ  Σ Α Ρ Δ Η

33 — όδός Προαατείον — 33
Εργασία εντελής καλλιτεχνική κα'ι 

με πολύ γούστο. Εις τό δέσιμο τών 
βιβλίων ονδίν βιβλιοδετεΐον δύναται 
νά σνγκριϋή καϋώς καί είς τάς τιάμς. 
Εινε τόσον ενϋνναί ώστε δεν ϋά δν- 
νηϋή πού  κανείς νά εϊπή δτι δ κ. 
Σάρδης ε ϊ ν ε  γ ι ά δ έ σ ι  μ ο.

Τό ώραΐον αντό Ά ΰηνα ϊκόν  
Φύλλον τό ανεξάρτητον τό εν- 
μορφο

' Η “Ε Σ Π Ε Ρ ΙΝ Η ,,
Δηλοϊ πρός τους αναγνώατας της οτι 

Είς τάς 20 Ίανουαρίου λήγει ή προ
θεσμία τών δώρων, τά όποια προεκήρυξεν 
διά τάς Ά ποκρέω . "Οσοι έκ τών αναγ
νωστών έπιθυμοΰν νά μετάσχουν τών δώ

ρων τούτων δέον άπό τής 20ής μέχρι 
τής 25ης Ίανουαρίου καί ταύτης συμ- 
περιλαμβανομένης νά προσαγάγουν είς τά 
γραφεία τάς τεσσαράκοντα «Έ σπερινάς»  
διά νά λάβουν ενα αριθμόν συμμετοχής.

— Βρέ άδελφέ Γιάννη, τί μυρω
διά εινε αύτή; Ποΰρο καπνίζεις;

= Δ έν  βλέπεις πώς καπνίζω τά 
εξαίσια καπνά Άμοργοΰ, ποΰ ευ- 
ρίσκονται είς τό καπνοπωλεΐον τοΰ κ.

Ο . Β λ α ^ α ν ο ΰ
δδδς Έρμοΰ 6 πλησίον πλατείας 
Συντάγματος ;

Μά τί σοΰ εινε αδτδς ό τσακπί- 
ναρος b Μίμης μοΰ Ικαμε δώρον 
2να ζευγάρι γάντια άπδ τήν Can- 
terie Francaise.

Τί ώραΐα καί στερεά άλήθεια 
γάντια, θαυμάσια. Πολύ καλδ μα
γαζί καί είς τήν όδδν Σταδίου καί 
Κολοκοτρώνη άριθ. 1 Κατασκευά
ζει άντί 5 δραχ. χονδρικώς καϊ λι- 
ανικώς, ώς καί παιδικά αντί 3 δρ. 
τό ζεΰγος. Κ α θ ά ρ ιΟ ρ α Λ επ .β Ο

Ιδασ & λ:κόν φ ω τ ο γ ρ α -  
φ ε ΐο ν  Κ. Δ Η Μ Η Τ ΡΙΑ Δ Ο Γ

Λ ια στα ύρω σ ις Α Ιόλου *αΙ 'ϋ ρ μ ο ϋ .
Χ άη tv τών Ά π ό χ ρ εω  υποβιβάζει τάς 

τιμάς ώς έξης; 2  δρ.12 φω τ. μ ί  12 δια
φόρους ατάοεις, και β  δραχ. 6  φω τ. με- 
γάλαι.

Ό  φωτογραφιζόμενος &ά λαμβάνει την  
φωτογραφίαν του επι κάρτ-ποοταλ δωρεάν.

Ν Τ Ο Μ ΙΝ Α —ΝΤΟΜ ΙΝΑ 'Ωραΐα — εύμορφα — καινουργή]— είς τοΰ κ. ΔΊΙΜ. ΙΩ A N N O Y  όδός Στα
δίου έναντι Θεάτρου Τσόχα.
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1. *A*M§i ty2* H h 0« μον
Ν&μτ.ω ax’ δγία οχητώματα, 

Πως Ιχω, ηίσχβφβ, γΐαύχΑ 

δίβγάλα διχαιώμαχα.

—  ΚαΙ&ς χό χίχνοψ τό τχισχδτ 

Τί ίμως, τχίς μον, inane  

ψδ,μπης αχόν Παράδεισο 

Τώρα {πον &π(6α,Ψβς ;

Λίγα δ Αγιος μ} χαρά.
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11. — "Ω I tJt* IλΜ , «Ir* δλη&ίς 

Είσαι ψυχή πολν παύεις 

Είς χ3>* μαρινρω* tAc σχψΑς 

Έ λΜ  χαΐ ο* ν* Λνατχαν&ής. 

φεν ! Ιηοί,ος ίχ«  ned’tqh 

Elvt μάρχος δλτφής 

Κι’ J  Παράδεισος ύπάρχα

Γ Λ  ψαχίκ πολνΛα&άί*

Ι ϊ ί .  "Εζαψτα abxbr xfjp ώρα 
Κι' άλλος %«(αι μ} ι

— Είμαι ιιάρχυς, οδτβς Iiy«,
Είμαι μάρχυς δυά ψορίς 

ΙΛαχϊ βΐχβ atff ζωή μον,
“Αγ\%, δνδ :·ΐ§βρίς.

— BqI  τί λίς ; ύν» &λή&β*α ;
Φβΰγα , ψινγα Απ£> *δ&,

Ζψα, φίλβ /«ον, τ& ξίββς 
dhv δύχάμζ&ά ΙδΑ.

Μ*β ζδ»ο* 1»»2®ί
®4«* «φ·* ηρώχη m&tQit 

IL‘ ΟΑΙΙη tfaiega χόη}
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